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  Региональные вопросы: Ближний Восток 
 

  Рабочий документ, представленный членами Группы 
неприсоединившихся государств — участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия 
 
 

1. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора ссылает-
ся на резолюцию по Ближнему Востоку, которая была принята на Конференции 
1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора, и пункт 4 поста-
новляющей части этой резолюции, а также на Заключительный документ 
(часть I) Конференции 2000 года по рассмотрению действия Договора, в кото-
рых содержится призыв к тому, чтобы «все без исключения государства на 
Ближнем Востоке, которые еще не сделали этого, как можно скорее присоеди-
нились к Договору и поставили свои ядерные объекты под полномасштабные 
гарантии Международного агентства по атомной энергии». 

2. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора напо-
минает, что резолюция 1995 года по Ближнему Востоку была существенно 
важным элементом итоговых документов Конференции 1995 года по рассмот-
рению и продлению действия Договора и основой, с опорой на которую дейст-
вие Договора о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) было бессрочно 
продлено в 1995 году без голосования, и что эта резолюция сохраняет свою си-
лу до тех пор, пока не будут реализованы поставленные в ней цели и задачи. 

3. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора напоми-
нает, что, как было подтверждено на Конференции 2000 года по рассмотрению 
действия Договора, присоединение Израиля к Договору о нераспространении 
ядерного оружия и постановка всех его ядерных объектов под всеобъемлющие 
гарантии МАГАТЭ имеют важное значение для достижения цели обеспечения 
на Ближнем Востоке всеобщего присоединения к Договору. 

4. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора под-
тверждает необходимость скорейшего создания зоны, свободной от ядерного 
оружия, на Ближнем Востоке согласно резолюции 487 (1981) Совета Безопас-
ности, пункту 14 резолюции 687 (1991) Совета Безопасности и соответствую-
щим резолюциям Генеральной Ассамблеи, принятым консенсусом. Группа при-
зывает все соответствующие стороны безотлагательно предпринять практиче-
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ские шаги в направлении осуществления предложения о создании такой зоны, 
выдвинутого Ираном в 1974 году. 

5. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора с сожа-
лением отмечает отсутствие какого-либо прогресса в том, что касается присое-
динения Израиля к Договору, охвата полномасштабными гарантиями всех его 
ядерных объектов или создания зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближ-
нем Востоке, т.е. целей и приоритетов, которые были особо отмечены на кон-
ференциях по рассмотрению действия Договора как в 1995, так и в 2000 году. 

6. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора вновь 
заявляет, что скорейшее присоединение Израиля к Договору о нераспростране-
нии ядерного оружия и постановка всех его ядерных объектов под всеобъем-
лющие гарантии МАГАТЭ имеют важное значение для достижения цели обес-
печения на Ближнем Востоке всеобщего присоединения к Договору. 

7. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора выра-
жает глубокую озабоченность по поводу сделанного премьер-министром Из-
раиля 11 декабря 2006 года заявления, в котором он открыто признал, что Из-
раиль обладает ядерным оружием. 

8. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора требует 
от Израиля, единственной страны в этом регионе, которая не присоединилась к 
Договору о нераспространении ядерного оружия и не выразила намерения сде-
лать это, отказаться от обладания ядерным оружием, без промедления присое-
диниться к ДНЯО, безотлагательно поставить все свои ядерные объекты под 
полномасштабные гарантии МАГАТЭ согласно резолюции 487 (1981) Совета 
Безопасности и осуществлять всю свою деятельность, связанную с ядерной 
областью, в соответствии с режимом нераспространения. Она выражает глубо-
кую озабоченность по поводу приобретения Израилем ядерного потенциала, 
который создает серьезную и постоянную угрозу безопасности соседних и дру-
гих государств, и осуждает Израиль за продолжение усилий по расширению 
ядерного арсенала и созданию запасов ядерного оружия. Группа вновь заявля-
ет, что в регионе, где сохраняются огромные диспропорции в военных потен-
циалах, невозможно обеспечить стабильность, особенно за счет обладания 
ядерным оружием, которое позволяет одной стороне угрожать своим соседям и 
всему региону.  

9. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора напо-
минает, что в соответствии со своими обязательствами по статье I Договора го-
сударства, обладающие ядерным оружием, торжественно обязуются не переда-
вать Израилю ядерное оружие или другие ядерные взрывные устройства или 
контроль над таким оружием или взрывными устройствами ни прямо, ни кос-
венно, а также обязуются никоим образом не помогать, не поощрять и не по-
буждать Израиль ни при каких обстоятельствах к производству или к приобре-
тению каким-либо иным способом ядерного оружия или других ядерных 
взрывных устройств, а также контроля над таким оружием или взрывными 
устройствами. 

10. В соответствии с седьмым пунктом преамбулы и статьей IV Договора 
Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора настоящим 
заявляет о своей приверженности исключительному запрету на передачу Из-
раилю всех относящихся к ядерной области технических средств, информации, 
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материалов и установок, ресурсов или устройств и предоставление ему ноу-хау 
или любого рода помощи в ядерной, научной или технической областях до тех 
пор, пока Израиль не станет участником Договора и не поставит все свои ядер-
ные объекты под полномасштабные гарантии МАГАТЭ. 

11. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора призы-
вает также ввести всеобъемлющий и полный запрет на передачу Израилю всех 
относящихся к ядерной области технических средств, информации, материалов 
и установок, ресурсов или устройств и предоставление ему помощи в научной 
и технической областях, связанных с ядерной деятельностью. В этой связи она 
выражает серьезную озабоченность по поводу сохраняющегося положения, ко-
гда израильским ученым предоставляется доступ на ядерные объекты одного 
из государств, обладающих ядерным оружием. Такое положение будет иметь 
потенциально серьезные негативные последствия для безопасности в регионе, 
а также для устойчивости глобального режима нераспространения. 

12. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора вновь 
подтверждает решимость участников всесторонне сотрудничать и прилагать 
все усилия в целях обеспечения скорейшего создания на Ближнем Востоке зо-
ны, свободной от ядерного оружия. 

13. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора просит 
о том, чтобы на сессиях Подготовительного комитета Конференции 2010 года 
по рассмотрению действия Договора специально выделялось время для обзора 
осуществления резолюции по Ближнему Востоку, принятой на Конференции 
1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора, и Заключительно-
го документа Конференции 2000 года по рассмотрению действия Договора.  

14. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора просит 
создать на Конференции 2010 года по рассмотрению действия Договора вспо-
могательный орган при Главном комитете II для рассмотрения и внесения 
предложений об осуществлении резолюции по Ближнему Востоку, принятой на 
Конференции 1995 года по рассмотрению продления действия Договора, и За-
ключительного документа Конференции 2000 года по рассмотрению действия 
Договора. 

15. Группа неприсоединившихся  государств — участников Договора призы-
вает создать постоянный комитет в составе членов бюро Конференции 
2010 года по рассмотрению действия Договора, который в межсессионный пе-
риод следил бы за осуществлением рекомендаций, касающихся Ближнего Вос-
тока, и в частности скорейшего присоединения Израиля к Договору о нерас-
пространении ядерного оружия и постановки всех его ядерных объектов под 
всеобъемлющие гарантии МАГАТЭ, и представил бы доклад Конференции 
2015 года по рассмотрению действия Договора и его Подготовительному коми-
тету. 

 


